
Глава 53: Улыбка Куренай

Статная женщина с улыбкой смотрела на подтрунивающего Узумаки.

– Я смотрю, братик, тебе легко дается ложь.

Наруто в ответ нацепил на лицо серьезную мину.

– Сестренка, это чистая правда

Улыбка женщины еще больше расцвела при виде суровой физиономии Наруто. Ее даже
немного потряхивало от то и дело прорывающихся смешков.

Блондин хотел еще что-то добавить для закрепления эффекта, но в разговор вмешался
возмущенный Ирука:

– Хватит чушь пороть, Наруто! – упер он руки в бока. – Вообще-то, перед тобой Куренай-сенсей
— капитан восьмой команды.

Наруто просиял. Неудивительно, что эта дамочка показалась ему знакомой, да и ее жгучее
обаяние теперь вполне объяснимо. Эта женщина должна состоять в отношениях с Асумой, хотя
сейчас у них все вроде бы не настолько серьезно.

Куренай бросила на парня задумчивый взгляд и дружелюбно сказала:

– Можешь продолжать называть меня сестренкой, обойдемся без сенсеев.

– Да я и не собирался, – усмехнулся блондин. – С вашей красотой и характером по-другому и
быть не может!

Юхи в ответ снова залилась смехом. Этот маленький проказник показался ей крайне забавным
пареньком. Кажется, сегодня она смеялась больше, чем за весь этот год.

– Братик Наруто, – со смешком обратилась она к Наруто, – ты слишком сильно хвалишь меня,
так нельзя.

Наруто улыбнулся.

– Все нормально, я просто говорю то, что думаю.

Куренай с улыбкой взъерошила ему волосы.

– Не ожидала, что вы, молодой человек, такой сорванец. Описывая тебя, Ирука попал прямо в
точку.

– Я же говорил, что это дите тот еще балабол, – поддакнул сенсей и со вздохом покачал
головой. Ему сейчас было весьма неловко. К его удивлению, Наруто умудрился всего парой
слов развеселить Куренай — настоящий талант, которого Ируке так не хватает.

– Можно сказать, что болтовня — это моя лучшая техника, – добродушно усмехнулся Наруто.

И Куренай снова рассмеялась, расцветая подобно распустившемуся цветку. Этот мягкий,
бархатный смех согревающим ветерком обволакивал сердце.



Не способный в той же манере поддерживать разговор Ирука только и мог, что с серьезным
лицом обратиться к Узумаки:

– Наруто, поспеши домой, мне нужно переговорить с учителем.

Парень поменялся в лице, стоило ему услышать слова сенсея. Раз уж ему повстречался Ирука,
он не мог его так просто отпустить, ведь ужин сам себя не купит. От мыслей о сытном перекусе
Наруто горько улыбнулся и жалобно посмотрел на мужчину.

– Ирука-сенсей, я настолько голоден, что и шагу ступить не могу. У меня просто не хватит сил,
чтобы добраться до дома.

Плачевный внешний вид парня возымел нужный эффект. Улыбка сползла с лица Куренай,
сменившись беспокойством.

– Я и подумать не могла, что братик находится в таком бедственном положении, – она
положила ему руку на голову, – в таком случае пойдешь с нами на ужин.

У Наруто загорелись глаза, стоило ему услышать предложение женщины.

– Да, да, – Узумаки поднял на нее восторженный взгляд, – спасибо, сестренка.

С этими словами блондин расплылся в ангельской улыбке. Все-таки он обладал действительно
неповторимым очарованием. Куренай в свою очередь уже с привычной легкой улыбкой снова
взъерошила ему волосы.

– Наруто, можешь есть столько, сколько захочешь.

Потянув за собой парня, женщина с милой улыбкой на устах направилась в ресторан. Наруто
послушно шел следом, ощущая мягкость ее рук. Но также стоило признать, что, в сравнении с
той же Сакурой, кожа Куренай ощущалась на порядок грубее. Наверняка все дело в серьезных
тренировках, которым куноичи подвергала себя на протяжении многих лет. К примеру, на
большом и указательном пальцах ощущалась плотная мозоль, но это никак не влияло на
бархатность ее рук. И даже, наоборот, добавляло приятных ощущений в момент прикосновения
к кипенным нежным рукам женщины.

Ирука не ожидал от Куренай такой доброты в отношении Наруто. Ему было невдомек, каким
образом парень смог добиться такого расположения несколькими капризными фразами. Никто
другой так бы не смог, но Узумаки со своим ангельским личиком и парой волшебных слов мог
добиться куда большего, чем любой взрослый.

Скажи нечто подобное взрослый, и это посчитали бы издевкой.

Скажи нечто подобное ребенок, и его нарекут озорным.

Ведь в первом случае человек пытается кому-то что-то навязать, что выглядит омерзительно,
во втором — просто ребячится, что вызывает умиление.

Именно умиление сейчас чувствовала Куренай по отношению к Наруто, а это в свою очередь
пробудило в ней материнский инстинкт.

Ирука видел, что Куренай позабыла обо всех делах и всерьез нацелилась на ужин в компании
Наруто, поэтому поспешил за ней и попытался вразумить женщину:



– Куренай-сенсей, вас как бы ученики ждут.

Ирука преградил ей дорогу, на что Юхи скривилась:

– Там всего несколько детей. Ничего страшного не случится, если они подождут часик-другой.
А вот Наруто жутко голоден прямо сейчас!

Судя по всему, Куренай не могла думать ни о чем другом кроме голодающего Узумаки, Для нее
сейчас не было ничего важнее, поэтому она решительно отмахнулась от всего того, что, по ее
мнению, было менее важным.

Ирука с печальным стоном вдруг осознал, в чем истинная сила женщин. Если они
сосредотачиваются на чем-то одном, весь остальной мир для них перестает существовать.
Особенно сильно это прослеживается в отношении людей. Куренай было совершенно плевать
на волнения Ируки, весь ее мир сузился до одной простой задачи — накормить Наруто. И не
было ничего, что могло бы изменить ее мнение.

Таким образом, эти двое вошли в ресторан. Обернувшись, Узумаки отменил удрученный вид
сенсея и не сдержал смешка. Теперь ему стало понятно, почему Ирука холост — мужик был
тем еще каблуком. Мысли об этом побудили парня подшутить над сенсеем, поэтому он тайком,
за спиной Куренай, состроил Ируке рожицу.

Тот чуть было не набросился на него. Сейчас ему хотелось как следует отлупить негодника.
Вот только Куренай бдит, и мужчина понимал, что стоит задать пацану трепку на ее глазах,
как любые отношения с ней будут окончены. Хуже того, может и до драки дойти, что кончится
для Ируки крайне печально, ведь эта дамочка носит звание самого сильного иллюзиониста.

В итоге отчаявшемуся мужчине ничего не оставалось, кроме как понуро отправиться следом за
ними. Когда он вошел внутрь, ему на глаза попалось несколько спешащих к столику человек.
Этих официантов беспардонно подозвал Наруто:

– Тащите сюда три ваших самых дорогих блюда, – распорядился он.

– Наруто, – тут же грохнул кулаком по столу Ирука, – ты слишком многое себе позволяешь.

Куренай сидела с нечитаемым лицом, Наруто же выглядел озадаченным и потому поспешил
прояснить момент:

– Это не ваше дело, Ирука-сенсей, чего вы вообще пристали?

Ирука повернулся к Куренай с целью просветить женщину об истинной сущности Наруто и
уберечь ее от влияния его обманчивой внешности. Вот только он с ходу напоролся на не
предвещающий ничего хорошего взгляд красавицы, да и вздернутые брови выглядели как-то
угрожающе. Кажется, ее немного уязвило поведение Ируки.

Юхи повернулась к Наруто. Само собой, с улыбкой.

– Братик Наруто, можешь есть все что угодно. Сестренка может себе это позволить.

Узумаки просиял и весело ответил:

– Это замечательно, сестренка. Ты не только внешне прекрасна, но и сердцем добра! Повезет
твоему будущему мужу.



Шутка блондина в очередной раз вызвала у нее приступ смеха.

– Маленький прохвост, – белые пальчики женщины пригладили волосы парня.

Чем дольше Ирука наблюдал за радостной парочкой, тем больше его кривая улыбка сменялась
распахнутым ртом, а в глазах разгоралось неверие. Он просто не мог понять, что делает
Куренай такое счастливой.
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